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As a consequence of the entry of the USA into the First World War on 6 April 1917, those 

responsible for Romania's destiny took direct steps to strengthen support for the country abroad. 

For the American space, where hostile German and Hungarian propaganda had gained a large 

favourable media ground, being ably supported and generously financed, the mission entrusted to 

Vasile Lucaciu, Ioan Moța and Vasile Stoica proved to be providential. Through it - and especially 

through the only English-speaking and, moreover, military war hero, Vasile Stoica - the 

contribution to activating the reactions of Romanian Americans was radically improved. The pro-

Romanian movement received not only consistent support, but above all, a dedicated leader with 

exceptional qualities and a remarkable cohesive force. He also had the gift of working with the 

leaders of the Romanian communities, as well as with the most influential American decision-

makers. 

On February 22, 1918 - meeting in Youngstown - the Romanian Orthodox faction in the 

state of Ohio resolved to convene a church congress of all the churches in America to present the 

sufferings of the Romanians under foreign rule and to ask the support of the government and the 

President of the United States for their liberation from Austro-Hungarian rule and their full union 

with the mother country. 

In the name of 150.000 Romanian believers, the resolution was sealed. At the end of the 

Congress, 70 representatives, headed by priests Ioan Podea, Elie Pop, Nicolae Clonța, Cornel 

Foltuțiu, Octavian Mureșan, Teofil Roșca, Romul Doctor, Aurel Rău, Simion Mihălțean, Solomon 

Duma, Iuliu Holder, Irimia Delea, signed the Deed of worship and submission to the Holy 

Metropolis of Ungro-Wallachia. Their meeting, congress, they called it "a public assembly", and 

what set them onto they considered to be "a sense of justice and love of the Nation". 
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În istoria românismului și a românității, momentele faste, de solidaritate și 

de împlinire spirituală au fost determinate de acumulări îndelungi și de imperi-

oase nevoi. 

În fața dezastrului și a catastrofei, românii au reacționat îndeobște solidar, 

hotărârile lor fiind luate sub puterea Crucii, cu grija Bisericii și în spațiul sacru al 

acesteia. Credința în Dreptate și izbânda acesteia i-a însuflețit pe cei mulți, le-a 

dat putere să îndure, le-a justificat sacrificiile. 
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Dintre toate aspirațiile românității, idealul secular al deplinei uniri a tutu-

ror celor risipiți ori răzlețiți de neam a fost principalul și constantul țel. La împli-

nirea lui, nici o jertfă nu s-a părut a fi prea mare. În astfel de momente – ca în 

anul 1918 – s-au remarcat lideri de largă recunoaștere, cu caractere puternice și 

cu personalitate cuceritoare. 

Ca o consecință a intrării SUA în Primul Război Mondial, la 6 aprilie 

1917, cei răspunzători de destinul României au luat măsuri directe pentru a întări 

susținerea țării în străinătate. În primul rând, au abordat țările europene, centrul 

fiind la Paris, dar n-au omis spațiul american, Statele Unite anunțându-se deja ca 

un factor decisiv pentru victoria Aliaților. Pentru spațiul american, unde propa-

ganda ostilă, germană și maghiară, câștigase un larg teren mediatic favorabil, 

fiind abil susținută și finanțată generos, misiunea încredințată lui Vasile Lucaciu, 

Ioan Moța și Vasile Stoica s-a dovedit a fi providențială. Prin intermediul 

acesteia – și mai ales a singurului vorbitor de limba engleză și-n plus militar, 

erou de război, Vasile Stoica1 - aportul adus activării reacțiilor românilor 

americani a fost radical îmbunătățit. Mișcarea proromânească a primit nu doar 

un sprijin consistent, ci, mai ales, un lider dedicat cu calități excepționale și o 

forță de coagulare remarcabilă. Acesta a avut și darul de a conlucra atât cu 

fruntașii comunităților românești, cât și cu cei mai influenți decidenți americani. 
 

 

Congresul bisericesc 

La cele trei momente unioniste magistrale și astrale din 1918 – 24 martie, 

Chișinău, 26 noiembrie – Cernăuți și 1 decembrie – Alba Iulia, istoria trebuie să 

aducă o cuvenită completare: 9-10 martie 1918, Youngstown. Este aceasta și 

necesară și logică: cea mai mare comunitate românească din afara regatului, 

românii din SUA, numărând în jur de 200.000 atunci, au declarat hotărât, la 10 

martie 1918, decizia lor de a se subordona din punct de vedere religios, Mitro-

poliei Ortodoxe de la București. Decizia lor – liberă și necondiționată de varii 

factori de influență sau de interese - cea religioasă - se suprapune firesc pe cea 

politică: originari din provinciile stăpânite de Imperiul austro-ungar, din Transil-

vania, Banat, Crișana, Maramureș și Bucovina, acest grup masiv și compact a 

decis, prin fruntași de largă autoritate și recunoaștere, desprinderea din 

stăpânirea imperială și unirea lor cu frații din Regatul României. Hotărârea lor, 

clar argumentată și definitivă, au comunicat-o, la 10 martie 1918, guvernanților 

și președintelui SUA, Woodrow Wilson. Adică, celor mai sus plasați factori 

politici și militari, care, ca învingători în Primul Război Mondial, au jucat rolul 

de arbitru la Conferința de Pace (1919-1920).  

Așadar, românii americani, prin Hrisovul de închinare (Fig. 1, 2) au oferit 

lumii și celor de acasă, primul document unionist, neconstrâns, liber și democrat, 

                     
1 Despre Vasile Stoica și lucrările sale în SUA, vezi propria sa carte (Stoica 1924) și recentele 

lucrări ale lui Ioan Opriș (Opriș 2018; Opriș 2021). 
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care a anunțat deplina unire românească2. 

La 22 februarie 1918 – reunită în orașul Youngstown – fracțiunea română 

ortodoxă din statul Ohio a hotărât convocarea unui congres bisericesc al tuturor 

bisericilor din America, care să prezinte suferințele românilor de sub stăpânire 

străină și să ceară sprijinul guvernului și al președintelui SUA pentru împlinirea 

eliberării lor de sub stăpânirea austro-ungară și deplina lor unire cu țara mamă. 

9 martie 1918 – tot în Youngstown – a fost prima zi a lucrărilor Congre-

sului, care hotărăște ruperea legăturilor politice și bisericești cu autoritățile 

superioare din Austro-Ungaria și depunerea jurământului de credință României, 

respectiv închinarea bisericii ortodoxe românești din America și supunerea 

acesteia Mitropoliei din București. 

În numele a 150.000 de credincioși români, s-a pecetluit hotărârea. La 

sfârșitul Congresului au semnat Hrisovul de închinare și supunere către Sfânta 

Mitropolie a Ungro-Valahiei (Fig. 1-2), 70 de reprezentanți în frunte cu preoții 

Ioan Podea, Elie Pop, Nicolae Clonța, Cornel Foltuțiu, Octavian Mureșan, Teofil 

Roșca, Romul Doctor, Aurel Rău, Simion Mihălțean, Solomon Duma, Iuliu Hol-

der, Irimia Delea. Reuniunea, congresul lor l-au numit „sobor obștesc”, iar ceea 

ce i-a îndemnat au considerat a fi „simțul dreptății și al dragostei de Neam”. 

„Limba, Credința și Datinile noastre românești moștenite din moși strămoși” au 

fost obiectivele care i-au adunat laolaltă, toți privind „cu adâncă dragoste și ne-

clintită nădejde spre liberul Regat al României de unde așteptăm cu toții dezro-

birea Neamului nostru ajuns sub oblăduiri străine și dușmane”. Au ținut să se 

precizeze în Hrisov că-n lăcașurile de rugăciune ridicate de ei „pe limanul” ame-

rican, au stat „în strânsă legătură de supunere cu Mitropolia Ortodoxă Română 

din Ungaria și Transilvania”, dar și că Mitropolia Ungro-Vlahiei „ne-a apărat și 

povățuit trimițându-ne duhovnici și arhierei”; au hotărât ca „nimeni dintre noi, 

fiii Bisericii Ortodoxe din America, nici preot, nici mirean”, să nu mai țină legă-

turile și acestea să fie „statornicite iarăși când Transilvania și ținuturile româ-

nești din Ungaria vor fi desrobite, făcând parte din Regatul liber al României”. 

Așa că, în consecință, „întemeiem aici pe pământul acestei țări a libertății o 

Episcopie Românească de legea noastră a Răsăritului, care de acum întotdeauna 

va purta numele Episcopia Română Ortodoxă din Statele Unite ale Americii de 

Nord”3. Aceasta, supusă deci Mitropoliei de la București, va urma „toate cele ce 

                     
2 Aceste documente au fost înregistrate, prin donație, în ANIC, fond Ioan Podea (fond personal 

103), transmis Direcției Județene a Arhivelor Brașov, documente parvenite nouă prin gentilețea 

colegială a domnului Liviu Grigorescu, drept care mulțumim și aici. Hrisovul și celelalte acte ale 

reuniunii au fost traduse în limba engleză de Al. Lahovari, atunci secretar al Legației României în 

SUA. 
3 Vezi Hrisovul de Închinare și Supunere a Românilor Ortodocși din Statele Unite ale Americei de 

Nord către Sfânta Mitropolie a Ungro-Vlahiei și în limba engleză, în ANIC, fond Ioan Podea. A 

fost publicat, ca text, de Gabriel-Viorel Gârdan (Gârdan 2019, p. 53-55). 
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crede, mărturisește și întărește această Sfântă Mitropolie, care singură va avea 

dreptul de a da îndrumări întru chivernisirea Bisericei Noastre”4. 
 

Din dezbaterile reuniunii 

În cuvântarea sa la Congres, dr. Constantin Angelescu5, ca reprezentant al 

României la Washington și-a spus răspicat argumentul: „Sus e Dumnezeu și știe 

că am fost datori să prindem arma. Prea mult au fost apăsați transilvănenii și am 

vrut să le dăm și lor libertatea. Știu și aliații noștri cum și pentru ce am intrat în 

război. Știe chiar și America, țara aceasta puternică în care ne aflăm astăzi. Alia-

ții nu vor pune arma jos decât după victorie, iar când vor învinge ei, am învins și 

noi. Să ne ținem curajul și să facem tot ce putem pentru a cuceri iubirea și sim-

patia Americii de la care atârnă soarta războiului și soarta noastră”. Discurs 

măsurat, angajant și încurajator, din partea diplomatului. Acesta a ținut să-l în-

cheie printr-o propoziție explicată: „Istoria noastră va încresta această frumoasă 

manifestație între cele mai mari evenimente din viața noastră, iar d-voastră 

pururea puteți fi mândri că ați avut tăria să o faceți”. Chirurgul, universitarul și 

parlamentarul liberal a jucat un rol important ca reprezentanți ai României și ca 

slujitori ai mișcării naționale. 

Maiorul Liviu Teiușanu, atașat militar pe lângă Legația României de la 

Washington, era erou de război, invalid fără o mână. A luptat în Transilvania, 

așa că-n cuvântarea sa le-a amintit ascultătorilor: „Nimănui să nu i se pară că a 

dat ori a făcut prea mult. Totul trebuie făcut pentru mântuirea țării și a cinstei 

poporului românesc. Actul măreț de astăzi (10 martie 1918, n.n.) încă este o 

recunoștință a jertfelor mari pe cari le-a adus România”.  

Așteptat cu mare interes, căpitanul Vasile Stoica a vorbit în numele 

guvernului României și, în limba engleză, a mulțumit lui John G. Cooper „pentru 

declarațiile ce le-a făcut cu privire la România și pentru promisiunea solemnă că 

va sprijini și în parlament cauza dreaptă a neamului românesc”. În cuvântul de 

închidere a Congresului, - după ce a fost prezentat Hrisovul – pr. Ioan Podea a 

amintit că s-a jurat credință României, mulțumind pentru jertfele aduse în bătălia 

pentru Transilvania. A fost tranșant: „Cine crede că nu-și ține jurământul să 

plece dintre noi. Cei credincioși steagului dreptății, să ne facem datoria. Cei 

harnici de armă, cu arma; cei harnici de muncă, cu munca; cei buni sfătuitori, cu 

sfatul și toți laolaltă să formăm o putere și să o punem la îndemâna guvernului 

american să se folosească de ea acum și când crede de bine, ca atunci când va 

                     
4 Recunoașterea Episcopiei Ortodoxe Română din SUA a devenit oficială prin documentul semnat 

la 22 august 1918 în Youngstown, întocmit de notarul public Cornelius P. Kaiser (Mahoning-

Ohio) și aprobat de J. Arthur Ferris și autorizat de J. William D. Fulton, secretar de stat în statul 

Ohio, la 27 august 1918, fiind semnat olograf de acesta la 5 septembrie 1918 (consemnat în 

Records of Incorporations; vezi copia documentului în Fig. 3-4). 
5 Ministru plenipotențiar în SUA (1 octombrie 1917 – 25 martie 1918). Citatele din lucrare se 

regăsesc în documentarul publicat (ca album) de către prof. Ioan Podea (Anexă). 
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sosi ziua cea mare a păcii, să putem zice și noi: am luptat pentru libertate, vrem 

să o avem!” 

La banchetul din seara de 10 martie au participat procurorul Jared P. 

Nuxley și judecătorii William S. Anderson și William P. Barnum, „bărbați cu 

mare trecere în cercurile politice americane și aderenți ai cauzei românești”. 

Toastul de început l-a închinat dr. Constantin Angelescu președintelui Wilson, 

„accentuând din nou că soarta României și a românismului întreg depinde de 

capul și guvernul acestei țări [SUA] care, împreună cu aliatele sale poate da, și 

va da, la timpul său, nu numai ce a pierdut România, ci și ce avea de cucerit”. 

Judecătorul William S. Anderson, la rândul său, arătând rolul SUA ca țară 

democrată, a rostit cuvinte de neuitat: „Mica Românie a căzut copleșită și împre-

surată de dușmani tari și mulți și și-a pierdut independența. America știe că 

România și-a făcut datorința și pentru aceea acum când nu o putem ajuta o 

compătimim, dar când dușmanul va fi învins, îi vom întinde nu ajutor de milă, 

ci-i vom da tot ce va cere, pentru că vrednică este”.  

În timpul banchetului, pr. O. Mureșan a interpretat două cântece admi-

rabile, iar tinerii N. Hociotă și C. Breția (pereche în costum național) au cântat, 

la fluier și voce, doine. 

La sfârșitul banchetului, imnul american și Deșteaptă-te române! au fost 

cântate de participanți. 

Congresul de la Youngstown a declanșat în toate coloniile românești din 

America adeziune și entuziasm. Inclusiv grupurile românilor greco-catolici s-au 

asociat acestora, considerându-se că congresul „a fost cea mai mare și mai 

serioasă manifestație românească care a convins și cercurile politice americane, 

că rezolvarea chestiunei românești în Austro-Ungaria, nu mai este ceva ce se 

poate amâna sau ignora și că intrarea României a avut nu numai dreptul, ci și 

datorința să scoată sabia pentru desrobirea unui popor care a suferit prea mult”. 

Biserica mare presbiteriană din Youngstown a găzduit ședința festivă, 

plină cu peste 2000 de invitați. Congresul s-a deschis la orele 15 (3) – în 

prezența dr. Constantin Angelescu, mr. Liviu Teiușan, cpt. Vasile Stoica și A. 

Rubin (reprezentant al presei române), a judelui George G. Carew și a 

deputatului John G. Cooper – instalați pe un podium –, prin cuvântul de salut al 

pr. Ioan Podea6, aclamat ca președinte al ședinței. Primul vorbitor, judele Carew 

– în numele comitatului Mahoning – a precizat că „Românii pot fi siguri că 

                     
6 Ioan Podea (1884-1968 ), teolog ortodox, născut la Săcădate (jud. Brașov), spirit complex și 

îndrăzneț, s-a manifestat îndeosebi ca un mare militant pentru unire. În 1912, a fost trimis ca 

misionar – prin Mitropolia Ardealului – în SUA, fiind de fapt primul protopop al ortodocșilor 

români emigrați, poziție recunoscută oficial în 1913. Despre personaj și lucrările sale, vezi: Gârdan 

2003, p. 40-54; Cotan 2019, p. 222-229; Gârdan 2019, p. 45, notele 1-3, 10; pr. Robert Kovacs, 

Preotul Ioan Podea, misionar în țara făgăduinței, 1 iunie 2021, Radio Renașterea. O abordare 

largă se găsește la Nicoară 1975, p. 169-180. 
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simpatia tuturor aliaților și îndeosebi simpatia Statelor Unite este cu ei. Cel din 

urmă strop de sânge american se va vărsa și cel din urmă cent se va spesa pentru 

eliberarea popoarelor asuprite”. 
 

Argumentele aduse s-au sprijinit pe date concrete invocate de 

organizatori 

Printre cei mai avizați, în anul 1914, A.W.A. Leeper7 a publicat articolul 

Drepturile și suferințele românilor. Subiectul: „Ce este România? Cine sunt ro-

mânii?” propunea cititorilor să spulbere „atâtea știri neadevărate și înșelătoare” 

scrise de „scriitori partisani despre originea și alcătuirea poporului românesc”. 

De la început, autorul a fost tranșant: „Format prin unirea principatelor Muntenia 

și Moldova în 1859, regatul României cuprinde numai o parte a poporului 

român. Peste un milion de români trăiesc în Moldova veche, de la 1812 pro-

vincie rusească: Basarabia. Un pătrar de milion se află în Bucovina, ocupată de 

Austria, în 1775. Frânturi mai mici ale acestui neam se află în Sârbia de Nord-

Est, în Macedonia și Tesalia. Dar cea mai mare parte a românilor «neeliberați» 

este și acum guvernată de Coroana ungară” (anume, după statistica din 1910, 

2.949.032 „cea mai mică socoteală ce se poate aștepta”, căci după surse româ-

nești ar fi 3.935.120 - 4.000.000), cei mai mulți în Transilvania, „în vecinătate și 

atingere cu Regatul României”. Leeper a reprodus date statistice oficiale, 

concluzionând că „Românii de peste Carpați din punct de vedere geografic 

formează un ținut compact și unit cu Regatul”. Evaluând cu atenție tezele 

oficiale pe seama autohtonismului românilor transilvăneni, Leeper a ținut să fie 

obiectiv, așa că subliniază: „Unicul criteriu național vrednic de respect este 

conștiința unei origini sigură și al unei tradiții. Românii din Transilvania o au în 

gradul cel mai înalt. Vechile nume romane: Traian, Aurelian, Octavian, Titu, 

Valeriu, Severin și altele sunt foarte des folosite. Țin foarte mult și la originea 

lor de la Daci”. De la tradiție la evaluarea academică a situației, Leeper a preluat 

aserțiunea concluzivă, demonstrată și categorică că în Transilvania „românii 

                     
7 Alexander Wigram Allen Leeper (1887-1935), era născut în Australia, dar a făcut studii în 

Anglia. Din anul 1912 s-a angajat custode la British Museum, fixând ca teme de cercetare istoriile 

națiunilor din sud-estul Europei; a editat și publicat – în asociere cu Robert Willliam Seton-

Watson (Scotus Viator) – săptămânalul The New Europe, o adevărată tribună a prezentării 

realităților politice, economice și sociale a popoarelor din centrul și sud-estul Europei. Vizionar pe 

seama câștigării și afirmării noilor state naționale, articolele și studiile sale au atras atenția asupra 

unor grave opreliști în ceea ce-i privea și pe românii aflați în Austro-Ungaria. Ca istoric și analist 

politic, Leeper [ca de altfel și fratele său, Reginald (Rex) Widing Allen (1888-1968)] a lucrat la 

Foreign Office – Secția Balcani (fratele Secției Rusia) -, și a fost bine cotat ca expert, făcând parte 

din Delegația britanică la Conferința de Pace. Includerea acestui articol în documentația prezentată 

autorităților americane, a avut ca scop să întărească, printr-o voce autorizată, argumentele. 

Întotdeauna – ce regulă uitată prea des! – cuvintele unui istoric obiectiv, un outsider, sunt probe 

ale adevărului crezut de ceilalți, cu mai mare efect decât ale celor direct implicați și, firește, 

interesați. 
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formează marea majoritate a populației”, o majoritate marginalizată și lipsită de 

drepturi secole de-a rândul. Abia în anul 1863, Dieta Transilvaniei i-a recunoscut 

pe români ca națiune, recunoaștere formală, care n-a dus la drepturi egale cu 

stăpânii maghiari: iată ce știa Leeper și ce trebuia comunicat, aflat și judecat  de 

opinia publică americană. Și, bineînțeles, de către decidenții americani. 

De altfel, în același an, 1914, David Mitrany8, o altă personalitate bine 

cunoscută americanilor, a semnat articolul Tiranie ungurească, o abordare 

articulată cu cel al lui Leeper. Ca să-și justifice criticile, l-a luat ca sprijin pe 

istoricul englez R.W. Seton-Watson9, care a judecat aspru „ticăloșia politică” a 

guvernelor budapestane de după 1867. Îndeosebi, procesul de maghiarizare prin 

școală, culminând cu Legea lui Apponyi (1907). Corelând consecințele acesteia 

cu deciziile pe seama Bisericii, autorul a luminat îndestul îngrădirile românilor 

la accesul în poziții superioare în societate și ținerea lor în stare de incultură și 

inferioritate. În mod sistematic, cei care le-au invocat drepturile, îndeosebi 

gazetarii, au suferit grave pedepse: în doar 20 de ani, 100 de ani de temniță și 

200.000 coroane pedeapsă în bani. Această informație, pentru presa liberă din 

SUA a fost deliberat aleasă și a mărit succesul. Nu mai puțin criticată, legea lui 

István Tisza (1913), care a îngrădit drepturile electorale, a dus la limitarea 

drastică a numărului de alegători români reprezentați în Parlamentul budapestan 

doar de cinci fruntași români (1910). 

Aceste îngrădiri și limitări au condus, firesc, la activarea relațiilor 

interetnice, și, ca soluție, lupta pentru independență și identificarea unei căi de 

pacificare. Aceasta, în ajunul declanșării războiului, a apărut multora a fi doar 

unirea cu țara-mamă. Iar la încheierea conflagrației, soluția au consolidat-o 

deciziile populare aparținând provinciilor, din cursul anului 1918: reîntregirea 

României prin unirea românilor din toate provinciile istorice. 

Dintr-o voit intitulată „scurtă dare de seamă despre cea mai însemnată ma-

nifestație patriotică și națională a Românilor din America” – semnată Ion 

                     
8 David Mitrany (1888-1975), ajuns cetățean american, reputat ca excelent cunoscător al relațiilor 

internaționale și, cu precădere, a situației din sud-estul Europei, era la origine din România. Se 

afirmase ca universitar, prestigios sociolog și politolog, prin lucrări referențiale și asupra zonei 

dunărene, fiind autor al unei cărți în care a sintetizat starea, năzuințele și potențialul strategic al 

României: Greater Romania: a Study in National Ideals (1917). Reproducerea articolului său în 

documentația destinată președintelui SUA, nu lasă loc de îndoială: o pledoarie pe seama 

demersului unionist, justificându-le românilor deciziile. 
9 Robert William Seton-Watson (1879-1951), universitar oxfordian, istoric, diplomat și expert în 

istoria Europei centrale și sud-estice, coeditor al lui The New Europe, era în epocă deja o 

personalitate ascultată. Cunoscător al mecanismelor relațiilor diferitelor națiuni aflate sub puterea 

unor imperii cu politici închistate și conflictuale, Seton-Watson era la curent cu realitățile 

românești, cu obiectivele și idealurile românilor, având mulți prieteni români, pe care-i simpatiza 

și cu care a empatizat. A lucrat de altfel la Foreign Office, a și condus un departament important 

aici, fiind folosit ca expert la Conferința de Pace. 
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Dăjderiu – am extras aspectele care restituie încărcatul program al Congresului 

românilor ortodocși din Statele Unite ale Americii (Youngstown, 9-10 martie 

1918). 

Întrebându-se al cui a fost meritul organizării „într-o formă atât de 

impunătoare” a congresului „care a atras privirea diplomației americane asupra 

cauzei românești”, fiind apreciat că „formează o epocă în istoria popoarelor 

emigrate în America” (cf. guvernatorul statului Ohio, Cox), ziaristul a răspuns 

pe-nțelesul fiecăruia: „Al tuturor celor ce au contribuit în orice formă și în 

măsură cât de mică la reușita lui; a preoților și mirenilor deopotrivă. E un merit 

chiar și al fraților noștri greco-catolici, cari la zilele de grea încercare ale 

neamului românesc de pretutindeni, s-au unit cu noi în cuget și simțiri”. 
 

Ce i-a motivat pe inițiatorii reuniunii? Avea subiectul acesteia 

antecedente? 

Istoria evoluției stării de spirit care a dus la hotărârile respective este lega-

tă direct de regimul austro-ungar și de politica acestuia în materie de drepturile 

naționalităților – multe la număr – încorporate în compozitul imperiu. Acestea, 

nesocotite și încălcate prin politici de germanizare și maghiarizare forțată, au 

fost reclamate constant de liderii popoarelor încorporate în imperiu. Românii nu 

au făcut excepție, demersul lor intensificându-se odată cu regimul opresiv insta-

lat la 1867. Un șir de solicitări ale românilor din imperiu, culminând cu cele cu-

prinse în mișcarea memorandistă, au anunțat un proces de radicalizare a reven-

dicărilor politice, economice și sociale. La izbucnirea Primului Război Mondial, 

loialitatea și supunerea față de autoritățile austro-ungare se aflau într-un activ 

proces de erodare, revendicările limpezind, treptat, nevoia imperioasă de des-

prindere din sistemul imperial și împlinirea celui mai vechi deziderat: unirea cu 

România. Nu doar românii aflați sub stăpânire austro-ungară, ci și cei din Impe-

riul țarist și bineînțeles, grupul masiv al emigranților din alte țări și din SUA. 

Fenomenul redeșteptării naționale l-au surprins, de altfel, observatorii 

atenți și competenți ai scenei politice internaționale. Acolo și atunci, la 

Youngstown, congresmenul John G. Cooper a recunoscut că „românii din 

America în proporție cu numărul lor, au dat armatei Statelor Unite mai mulți 

soldați decât oricare alt popor din America”. Iar cei din acel oraș „au întrecut 

toate celelalte colonii, dând armatei americane 117 voluntari”, considerându-se 

jertfa acestora, adăugată celor de pe câmpurile de luptă din țară, așa că „prin 

victoria Statelor Unite și a Aliaților săi, România se va mântui și întregul neam 

românesc va fi chemat la o viață nouă liberă și democrată”. 

Interesant de reținut că, același congresman, John G. Cooper, i-a salutat pe 

congresiști în numele Congresului SUA, bucurându-se „că românii din America 

așa de frumos și hotărât știu să-și manifeste patriotismul și dragostea față de 

neam”. 

La Congres  a luat parte și reprezentantul Asociației Presei  Americane, ca 
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și ziariști de la Pittsburgh, Indianopolis și, firește, Youngstown. Ziarele au adus 

elogii lucrărilor, considerându-le hotărârea ca îndrăzneață și marcând „dorința, 

credința și nădejdea în unitatea neamului românesc – în înfăptuirea României 

mari, tocmai în timpul când Austro-Ungaria credea că „visul românilor s-a spul-

berat pentru totdeauna”. Telegrame și scrisori din partea multor americani au 

dovedit atenția și simpatia cu care aceste lucrări au fost urmărite. Un reputat 

deputat din Congresul SUA, William Gerdor (membru în Comitetul Afacerilor 

Militare) a ținut să le transmită „cea mai cordială simpatie și apreciere față de 

spiritul patriotic care a inspirat convocarea și ținerea Congresului. Ținuta gene-

rală a românilor din America și patriotismul cu care susțin cauza acestei țări în 

lupta pentru dreptate și libertate este o bucurie și izvor de inspirație pentru 

oricare cetățean patriotic”. Iar senatorul Warren G. Harding l-a asigurat pe pr. 

Ioan Podea că-l interesa „foarte mult lucrarea patriotică, pentru care vom merge 

mână în mână”. Alt senator, Boies Penrose, le-a scris: „Recunosc contribuția 

românilor în bunăstarea și înaintarea Statelor Unite și că între ei se află mii de 

cetățeni vrednici și credincioși”. Alt congresmen, deputatul Robert Crosser, 

scuzându-și absența la lucrările Congresului le-a scris că s-ar bucura foarte mult 

ca să poată primi informații „despre toată afacerea”, Ioan Podea trimițându-i 

documentele reuniunii. Și M. J. Ball, secretarul guvernatorului statului Ohio, a 

transmis salutul acestuia, care primise invitația, dar nu putea participa din motive 

obiective. În schimb i-a scris pr. Ioan Podea, felicitându-l pentru congresul care 

– în numele românilor din SUA – „înseamnă o epocă în istoria popoarelor și 

locuitorilor de origine străină în Statele Unite și e o stea strălucitoare în 

năzuințele celor ce luptă pentru libertate de la o margine a lumii la alta”. 

În numele participanților la congres, i s-a trimis președintelui Wilson 

următoarea telegramă: „O sută cincizeci de mii de români – de lege ortodoxă din 

America – întemeind astăzi în Congresul lor o Episcopie  Ortodoxă Română în 

Statele Unite, rupând astfel și cea din urmă legătură cu Ungaria și guvernul ei 

care timp de zece veacuri i-a asuprit silindu-i să-și părăsească căminurile și să 

rătăcească în largul lumii – exprimă astăzi cea mai adâncă recunoștință Exce-

lenței Voastre și profunda lor loialitate față de această puternică țară a Libertății, 

au primit cu mare bucurie vestea că fiii și frații lor, voluntari în armata ameri-

cană au luat deja parte la luptele de pe frontul francez, chizeșuesc din nou Exce-

lenței Voastre orice jertfă de sânge și avere ce va cere țara, în războiul pentru 

eliberarea lumii și au cea mai neclintită încredere că prin jertfele armatei 

americane și armatelor aliate se vor elibera toate popoarele mici și astfel se vor 

elibera și uni  cu Regatul Român și cele  patru milioane de  români transilvăneni  

cari trăiesc astăzi sub asuprirea ungurească”10. 

                     
10 Iată răspunsul de la Casa Albă, Washington, datat 13 martie 1918: „Iubitul meu domn, Președin-

tele mă însărcinează să mulțumesc atât D-tale cât și Părintelui Roșca și tuturor celor ce consimțiți 
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Citind cele de mai sus și cunoscând contextul redactării acelor documente, 

ne întrebăm: Se cunoșteau de mai demult, Ioan Podea și Vasile Stoica? 

Răspunsul este afirmativ și-l arată din plin documentele. Legăturile dintre cei doi 

au fost deosebit de strânse. În Statele Unite ale Americii s-au reîntâlnit și mai 

vechea lor prietenie a rodit, sprijinindu-se unul pe celălalt. Stoica a fost factorul 

coalizant al energiilor unioniste, dar care a avut acută nevoie de sprijinul celor 

care s-au aflat în fruntea coloniilor românești. Iar dintre toți aceștia, Ioan Podea 

s-a remarcat ca un lider. De unde nevoia de sprijin? Iată o explicație: din Paris, 

la 15 mai 1918, Dr. Constantin Angelescu îi scria lui Vasile Stoica, evident 

strâmtorat, că „cu țara nu se poate comunica, acolo au pus stăpânire nemții și nu 

cred să le permită nemții ca să mai continue propaganda în străinătate. De acum 

nu puteți conta decât pe dumneavoastră înșivă. Nici nu este de vorbit că bani nu 

vă vor mai trimite, deci aranjați-vă cum vă dă Dumnezeu”11. Așa că cei doi au 

intensificat și materializat măsurile Ligii naționale pe seama sensibilizării opiniei 

publice și a presei, ca și a liderilor americani. Părintele Podea a stăruit neobosit 

spre a pregăti Petiția din 15 noiembrie 1918 (Anexa) adresată președintelui 

Wilson. Și-a anunțat – la 19 noiembrie – prietenul, că a înaintat-o (în scrisoare o 

numește memoriu) atât președintelui, cât și secretarului de stat Robert Lansing; 

în scrisoarea către Stoica scria: „Cred că nu e în contrazicere cu al tău (memoriu, 

n.n.), la care m-am referit ca la un document bazat pe adevărul istoric”, 

regretând doar că din lipsă de bani nu l-a putut prezenta personal la 

Washington12. A precizat că-n acel memoriu „am căutat să scot la iveală 

uneltirile consulilor maghiari de aice și puținele și modestele noastre manifestații 

și încordări de-a face ceva pentru cauza noastră aici în America”13. Totodată, și-a 

anunțat prietenul că era hotărât să scoată „un album în limba română și engleză”, 

așa că i-a cerut sprijinul pentru documentul înaintat de Stoica pentru înființarea 

Legiunii românilor americani și să-i trimită o carte ilustrată cu imagini din 

România și Ardeal (pe care o și văzuse la Stoica, într-o vizită la Washington). 

Podea a precizat că traducerea în limba engleză a memoriului a făcut-o Kaiser și 

a fost controlată de un profesor de la gimnaziul din Youngstown. Albumul urma 

să fie „lucrat frumos” cu fotografii ale adunării generale ale Ligii naționale și a 

Ajutorului și a Uniunii (din 1916), cu-n soldat român purtând steagul american, 

cu voluntarii români din Youngstown și șeful lor, Rudi Man, dar și cu imagini 

                                                   
împreună pentru prețioasa telegramă din 12 martie și să vă spun că apreciază foarte mult frumoa-

sele sentimente patriotice ale D-voastră. Al D-niei voastre, sincer H. Tumulty, secretarul Președin-

telui”. 

 11 Cf. scrisoare, Paris, Hotel des Deux Mondes, 15.V.1918 (ANIC, fond Vasile Stoica, dos. I/18, f. 

6). 
12 Cf. scrisoare, semnată, Youngstown, 19 noiembrie 1918, în loc.cit., supra, f. 4. Consemnată în 

Opriș 2018, p. 77-78. 
13 Ibidem. 
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reprezentându-i pe căpitanul Nicolae Dunca și maiorul George Poruțiu (eroi din 

timpul Războiului civil), apoi cu dr. C. Angelescu, mr. L. Teiușan, V. Stoica, ale 

unor invitați străini, preoților români, iar în frunte cu fotografiile președintelui 

Wilson și ale regelui Ferdinand și reginei Maria14. 

Odată cu aceste solicitări, și-a asigurat prietenul că în album va reproduce 

Hrisovul și memoriul – petiția sa –, dar și articolele publicate de Leeper, 

Mitranyi și T. Ellis (acesta, The Old Romanians and the Prussians, apărut în 

„Saturday Post”), concluzionând: „Mie îmi faci un bun serviciu și mai bun 

cauzei noastre a tuturor”15. 

Legăturile lui Podea cu Stoica au urmărit să consolideze, prin eforturi 

comune, ceea ce se hotărâse la 10 martie 1918. Părintele protopop nu și-a 

dezmințit nici crezul său în reușita demersurilor naționale, și nici energia 

copleșitoare. La 2 septembrie 1918 el i-a scris lui Stoica, informându-l că a 

convocat pentru vineri, 15 septembrie, o ședință a Comitetului executiv al Ligii 

Naționale, la care era vicepreședinte. „Nesmintit să fi aicea (la Youngstown, 

n.n.) și să conchemi și tu, dacă nu pe toți, cel puțin pe cei din apropiere dintre 

membrii Comitetului Ligii, ca să avem o consfătuire împreună”16. Scopul 

reuniunii era de a impulsiona filialele Ligii din Farell, Alliance, Canton, Garry, 

Cleveland, pentru strângerea de fonduri necesare „propagandei patriotice și 

susținerea Biroului de informații la Washington”, ca și impulsionării înscrierii în 

armată a voluntarilor români. Ioan Podea l-a asigurat: „Eu mă pun în serviciul 

cauzei încă o dată, cu trup și suflet. Poate mai mult de dragul tău, decât al cauzei 

neamului, care m-a nenorocit. Și nu aștept nici laude, nici funcțiune, nici 

răsplată”17. 
 

 

Un document care nu poate fi uitat: Petiția Episcopiei Române Orto-

doxe din Statele Unite ale Americei de Nord către Președintele Wilson 

Pe tot parcursului anului 1918 demersurile proromânești au sporit în 

intensitate și frecvență. 

La 15 noiembrie 1918, Episcopia ortodoxă română din Statele Unite ale 

Americii – reprezentată prin administratorul protopop Ioan Podea, care s-a 

semnat și ca membru al Consiliului Național Român de la Paris – a adresat din 

Youngstown un consistent memoriu președintelui Woodrow Wilson18. Acesta a 

fost foarte bine pregătit și documentat, sugestiile lui Vasile Stoica19 jucând un 

                     
14 I. Podea a estimat costul lucrării la 1000 $. 
15 Loc.cit., supra, doc.cit., f. 7-9. 
16 Cf. scrisoare, cerneală albastră, semnată I. Podea, cu antet bilingv The Romanian Orthodox 

Episcopate in the United States of North America, Youngstown, Ohio, 2 septembrie 1918, în 

ANIC, fond Vasile Stoica, II/23, f. 1. Am evaluat cele propuse de Podea, în Opriș 2018, p. 70-71. 
17 ANIC, fond Vasile Stoica, II/23, f. 2. 
18 În limbile engleză și română, în fondul Ioan Podea, document în Anexă.  
19 Vasile Stoica era și vicepreședinte al Consiliului Național Român din Franța. 
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rol deosebit la definitivarea lui. Și momentul depunerii a fost bine chibzuit: la 

doar 4 zile după încheierea armistițiului general care a declanșat un val de 

entuziasm pe tot cuprinsul Americii. Din prima propoziție a documentului, 

autorul și-a justificat demersul: „Ziua mare a renașterii țărilor și popoarelor 

asuprite a sosit deodată cu biruința armatelor aliate”. Or, românii „de sub 

stăpânirea Austro-Ungariei, popor cu multe năcazuri, dar cu puține drepturi ori 

fără nici un drept; împlinitor și purtător de grele slujbe, dar fără plată; lucrător de 

pământ, dar totdeauna lipsit de pâine; dornic de libertate și totuși rob în 

pământul său strămoșesc”, credeau că venise și rândul izbăvirii. Deja „prin 

biruința armatelor aliate, România s-a eliberat de sub jugul greu al cuceritorilor 

tirani și și-a lărgit hotarele prin alipirea Basarabiei – provincie românească, parte 

din Moldova veche – dar stăpânită de ruși”. Mai rămăseseră în afara țării, în 

Transilvania, Banat și Bucovina, „patru milioane de suflete stăpânite de Ungaria 

și Austria”, până când învingătorii și învinșii se vor întruni în conferința de pace, 

în care se va decide definitiv și soarta noastră”. Ca unul dintre „bărbații rânduiți 

de providența dumnezeiască să creeze o lume nouă cu popoare libere și fericite”, 

i s-au adresat președintelui american precizând: „Noi nu cerem răzbunare. Nu 

cerem jertfe. Nu cerem stăpânire asupra altora”, ci „doar dreptul de a ne stăpâni 

și guverna noi pe noi și a ne împărți pâinea câștigată în sudoarea feții cu frații 

noștri din România, cu cari totdeauna am dorit unire și ei au dorit să se unească 

cu noi, să formăm o singură țară și un singur popor”. Cei care au pregătit acest 

memoriu l-au organizat în 13 teme subsecvente, fiecare enunțând un argument 

de sine stătător, doar completându-le sau întărindu-le pe celelalte. Graduate, prin 

adiționarea lor, concluzia a rezultat astfel cu prisosință: „Românii din Tran-

silvania și Austro-Ungaria au pus în joc totul pentru cauza Dreptății și Libertății. 

Fie răsplata noastră dreptatea și libertatea, ca uniți cu frații noștrii din Regat să 

formăm România mare, nu pentru a ne întări spre răzbunare, ci pentru a pune 

capăt suferințelor noastre și a crea în Răsăritul Europei o Țară democratică în 

care frățietatea, egalitatea și libertatea politică, economică și religioasă, să 

domnească pentru toți cetățenii ei fără deosebire de naționalitate”20 . 

La concluzie au condus, relaționându-se și completându-se, fiecare din 

temele memoriului-petiție. Prima temă este de natură istorică: „Transilvania este 

pământul băștinaș al poporului român. Cum și când a ajuns sclav în țara sa”21. 

Evaluând datele istorice în raport cu repere cronologice referențiale, memoriul-

petiție susține două afirmații esențiale: 1) „Nu cerem pământul altui neam, ci ce 

este și a fost al nostru din cele mai îndepărtate timpuri”; 2) „Pe hârtie (auto-

ritățile dualiste, n.n.) au făcut în 1868 o lege a naționalităților care garantau 

                     
20 Sintagma sub care figurează concluzia memoriului trebuie reținută: „Dorința noastră nemăr-

ginită și dreaptă este unirea Transilvaniei, Banatului și Bucovinei cu România” (cu litere mari). 
21 Scrisă cu litere mari. 
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anumite drepturi și nouă, dar prin o sută de alte legi aduse de atunci încoace, nu 

numai (că) ne-au răpit drepturile garantate, ci mai mult ne-au apăsat ca înainte”. 

Cele două afirmații au fost legate direct de propaganda dusă de maghiari 

în SUA, amintind un moment relevant din anul 1911, legat de vizita contelui 

Albert Appony în America. Acuzându-l de minciună, dezinformare și falsi-

ficarea realităților privind regimul naționalităților nemaghiare, a fost incriminat 

acest fals „apostol al păcii universale” atât de bine primit de presa americană. 

Atunci a fost inaugurat la Cleveland monumentul lui Kossuth, contele fiind 

primit entuziast cu cântece și steaguri maghiare, în vreme ce în Transilvania 

orice manifestare românească era interzisă. La fel și vizita contelui Karoly 

(1914), însoțit de parlamentari unguri, a avut parte de o primire prietenească, în 

timp ce, cu dublă măsură, în Austro-Ungaria libertățile naționalităților erau 

încătușate. 

În Memoriul-petiție prezentat s-au trecut clar deciziile comunităților 

românilor americani: 

- „Românii transilvăneni din Statele Unite deneagă serviciul în armata 

ungară” – precizând că nu mai recunosc autoritatea dualistă și că rup 

legământul de credință și supunere față de aceasta; 

- „Românii deneagă orice ajutor bănesc Ungariei”, refuzând donații pentru 

aceasta; 

- „Consulul ungar din Cleveland încearcă să înșele pe români”, 

demascând demersul consulului Ludwig Ernö de a promite măsuri de 

îndreptare și de recunoaștere a drepturilor pe seama românilor; 

- „Românii din America pentru România. Insultele presei germane și 

maghiare”. Propaganda ostilă României s-a extins în SUA pe seama celor 

care, români fiind, lucrau în fabrici și a celor care au inițiat și susținut 

ajutorarea țării pentru înființarea Asociațiunii pentru ajutor de război, a 

Comitetului Național și a Ligii naționale; 

- „Românii aleargă sub steagul Statelor Unite” în care s-a evaluat 

entuziasmul la chemarea sub arme, la care s-a răspuns cu încredere: doar 

la Youngstown, 149 voluntari români înrolându-se; 

- „Legiunea românească”, inițiată și cerută guvernului american, n-a luat 

ființă datorită legislației, dar, în schimb, mulți români au lucrat în 

industria de război și pentru Crucea Roșie americană; 

- „Împrumuturile de războiu” au antrenat solidaritatea comunităților 

românești, exprimată în contribuții la cele 3 împrumuturi de stat, care au 

fost evaluate la cel puțin 50 milioane dolari; 

- „Supunerea bisericilor din America, Scaunului Metropolitan din 

București”, considerată „un act măreț”, decis la 9-10 martie 1918 prin 

înființarea Episcopiei ortodoxe române, a întărit din nou unirea religioasă 

cu țara mamă și supunerea canonică la Mitropolia Ungro-Vlahiei; 
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- afirmația că „Românii transilvăneni luptă în România și Siberia și pe 

frontul italian și francez”, relevă eforturile de recuperare și reinserție, din 

rândurile foștilor prizonieri, în cadrul trupelor aliate și a celor românești, a 

mai multor mii de miliari. În acest sens, Liga națională a sprijinit direct, 

prin demers diplomatic și ajutor financiar, formarea unităților de voluntari 

români; 

- „Și acum? Dujmanii ne îmbie drepturi și libertăți”, arată că încheierea 

războiului a condus la convertiri și schimbare de discurs, pe lângă dorința 

de revanșă a învinșilor, iar la unii nerecunoașterea documentelor de pace. 

„Leii furioși de odinioară s-au îmblânzit și lupii prădalnici s-au retras în 

vizuinile lor”, iar „dujmanii neîmpăcați de ieri, ni s-au făcut prieteni”. Mai 

mult, „ne îmbie (cu) drept de vot, drept în guvernarea țării și administrația 

comitatelor, funcții în serviciile statului, limbă românească oficioasă în 

comitatele românești, libertate deplină în afaceri școlare și bisericești”. 

Dar, „nu putem primi oferta și prietenia guvernului și națiunei maghiare” 

ținând seama de experiențele trecutului; 

- „Încercările sașilor de a ne ține în slugărnicie”, cu scop normal de a-și 

păstra avantajele și privilegiile nu puteau fi acceptate, așa că „stăruința ca 

Transilvania să rămână și pe mai departe sub vechea ocărmuire ungu-

rească este o sforțare disperată a sașilor, dar întru nimic întemeiată”. Se 

vor fi convins și aceștia repede și, în fața voinței populare, și-au nuanțat 

atitudinea, acceptând unirea cu România22. Așa cum au făcut-o și alte 

grupuri etnice din Transilvania; 

- „Dorința noastră nemărginită este unirea Transilvaniei, Banatului și 

Bucovinei cu România” a fost pusă ca o concluzie generală de semnatarii 

petiției reprezentată prin pr. Ioan Podea, în numele Episcopiei Române 

Ortodoxe din Statele Unite. 

Petiția Episcopiei Române Orthodocse din Statele Unite ale Americii de 

Nord către Președintele Statelor Unite ale Americii Woodrow Wilson a adunat în 

paginile ei principalele doleanțe de emancipare a românilor - de altfel 

documentul este decorat cu coroana de spini a suferințelor, trimitere directă la 

istorie - iar rezonanța acestora a fost excepțională.   

Am redat documentele legate de demersul pentru recunoașterea cerințelor 

românești, respectiv ale comunității românilor din Statele Unite ale Americii, ca 

un omagiu adus celor care au stăruit pentru a arăta decidenților americani 

situația și obiectivele majore ale neamului din care făceau parte.23 
 

                     
22 Reuniți la Mediaș, în februarie 1919, reprezentanții sașilor au recunoscut actul unirii Transil-

vaniei cu România. 
23 Documentele au fost prelucrate după materialele primite de către Daniel Tiberiu Apostol, drept 

pentru care îi mulțumim și aici. 
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Fig. 1 - Hrisovul de închinare și supunere către Sfânta Mitropolie a Ungro-Valahiei 
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Fig. 2 - Hrisovul de închinare și supunere către Sfânta Mitropolie a Ungro-Valahiei 
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Fig. 3 - Adresă de înaintare a petiției și răspuns din partea președinției Statelor Unite ale Americii 
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Fig. 4 - Adresă de înaintare a petiției și răspuns din partea președinției Statelor Unite ale Americii 
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ANEXĂ 
Petiția Episcopiei Române Orthodocse din Statele Unite ale Americei de 

Nord cără Președintele Woodrow Wilson 
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